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1. CONTENU DE LA BOÎTE / CONFIGURATION SYSTÈME 
 
 
CONTENU DE LA BOÎTE 

 Razer Nabu X 

 Câble de chargement USB 

 Guide des informations importantes du produit 
 
 
CONFIGURATION REQUISE 

 Appareil sous iOS 7 / Android 4.3  

 Bluetooth Smart (Bluetooth 4.0 / Bluetooth LE) 
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2. ENREGISTREMENT / ASSISTANCE TECHNIQUE 
 
 
ENREGISTREMENT 
Créez dès maintenant un compte Razer ID pour obtenir des informations en temps réel 
sur le statut de la garantie de votre produit. Pour en savoir plus sur Razer ID et toutes 
ses fonctionnalités, rendez-vous sur www.razerzone.com/razer-id. Si vous êtes déjà un 
utilisateur de Razer Synapse, enregistrez votre produit en cliquant sur votre adresse e-
mail dans l'application Razer Synapse et sélectionnez Statut de la garantiedans le menu 
déroulant. 
 
Pour enregistrer votre produit en ligne, rendez-vous sur 
www.razerzone.com/registration. Remarque : vous ne pourrez pas consulter le statut 
de votre garantie si vous vous enregistrez sur le site Web. 
 

  
 

Le numéro de série de votre produit est disponible ici 

 
 
ASSISTANCE TECHNIQUE 
Vous bénéficierez des avantages suivants : 

 1 an de garantie limitée du fabricant. 

 Support technique gratuit sur www.razersupport.com. 
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3. UTILISATION DE VOTRE NABU X 
 
 

1. MISE EN CHARGE 
 

 
 
Attention :  Ne laissez pas votre Nabu X en charge la nuit entière. La durée approximative de 

chargement complet du Nabu X est de 2 heures. 

 

Indicateur de statut Niveau de la batterie 

 

Charge terminée 

 

<100 % 

 

<67 % 

 

<15 % 
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2. SYNCHRONISATION 

 

   

 
 

Indicateur de statut Statut de la synchronisation 

 

 

Synchronisation 

 

Synchronisé 

 

Échec 

 
 
  

NABU X 
APPLICATIONS DE SERVICES 
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3. UTILISATION 
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4. UTILISATION DE VOTRE RAZER NABU X 
 
 

NOTIFICATIONS 
Les trois voyants LED clignotent lorsque vous recevez une nouvelle notification. Les 
appels entrants, les alarmes et les messages sont représentés par différentes couleurs.  
 

 
 
Vous pouvez modifier la couleur de ces voyants LED en utilisant l'application de service 
du Nabu X.  
 
 
ANNULATION DES NOTIFICATIONS 
Les messages s'arrêtent automatiquement après 3 alertes. Les appels entrants et les 
alarmes s'arrêtent automatiquement après 30 secondes.  
 

 
 
Vous pouvez arrêter une alarme manuellement en secouant le poignet pour rejeter les 
notifications. 
 

Appels entrants 
 
Alarmes 
 
Messages 

Shake-To-Dismiss 
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ALARME DE BATTERIE FAIBLE 
Lorsque le niveau de charge de la batterie est inférieur à 15 %, le Nabu X vibre et un 
voyant LED rouge clignote pour vous indiquer qu'il est temps de mettre votre bracelet 
intelligent en charge. Lorsque le niveau de charge de la batterie est inférieur à 5 %, le 
Nabu X vibre à nouveau, avec cette fois un voyant LED rouge qui clignote plus 
rapidement. 
 

 
 
 
CONNECTIVITÉ 
Lorsque le Nabu X présente un voyant clignotant rouge entre deux lumières bleues, 
cela signifie que le Nabu X n'est plus à portée de votre appareil. 
 

 
 
Pour rétablir une connexion, il vous suffit d'ouvrir l'application de service du Nabu X et 
de rapprocher le Nabu X du périphérique synchronisé. 
 
Attention: Des sources émettrices d'ondes radios telles que le Wi-Fi et le Bluetooth peuvent causer des 

interférences avec le processus de connexion. Veuillez éviter ces sources si possible. 

  

<5%-15%  

Connexion perdue 
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INDICATEUR D'OBJECTIF 
Tapotez deux fois le Nabu X pour afficher vos progrès en fonction des objectifs que 
vous vous êtes fixés. 
 

  
 
  

>=100% 
 
<100% 
 
<67% 
 
<33% 
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5. CONFIGURER VOTRE NABU X VIA L'APPLICATION UTILITAIRE 
 
 
Avis de non-responsabilité : Les fonctionnalités mentionnées ici nécessitent une connexion à Razer 

Synapse 2.0. Ces caractéristiques sont également soumises à des changements selon la version 
logicielle actuelle et votre système d'exploitation. 

 
ÉCRAN DE BIENVENUE 
L'écran de bienvenue présente certaines des fonctions disponibles sur le Razer Nabu X. 
 

 
 
Lorsque vous êtes prêt à configurer votre compte, tapez sur  « I’M DONE. LET’S GET 
STARTED » (J'AI TERMINÉ. COMMENÇONS).  
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ÉCRAN DE CONNEXION 
Pour créer un compte d'identification Razer, vous devrez fournir une adresse e-mail ou 
un numéro de téléphone portable, un mot de passe, et vous devrez aussi vérifier le mot 
de passe. Une fois que vous avez rempli les champs nécessaires, tapez sur « SIGN UP » 
(SE CONNECTER) pour continuer. 
 

  
 
Si vous disposez déjà d'un identifiant Razer, tapez sur « LOGIN » (SE CONNECTER ) et 
indiquez votre e-mail et votre mot de passe. 
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ÉCRAN DE SYNCHRONISATION 
L'écran de synchronisation vous guidera dans la synchronisation du Razer Nabu X avec 
votre smartphone.  
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Suivez simplement les instructions indiquées à l'écran jusqu'à ce que vous ayez réussi à 
synchroniser le Razer Nabu X avec votre smartphone, puis tapez sur « PERSONALIZE » 
(PERSONNALISER). 
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ÉCRAN DE PERSONNALISATION 
L'écran de personnalisation permet au Razer Nabu X d'être associé à vous. L'écran de 
personnalisation vous permet également de configurer votre profil utilisateur pour qu'il 
soit utilisé par les applications de santé supportées par le Razer Nabu X.  
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ÉCRAN D'ACCUEIL 
L'écran d'accueil offre une large variété de fonctions et de personnalisation pour vous, 
votre Razer Nabu et l'application utilitaire.   
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Détails 
Les options que vous pouvez trouver dans Détails sont indiquées ci-dessous : 

 Voir les informations hardware de votre Nabu X 

 Activer le suivi des données 

 Envoyer une notification de test 

 Renommer votre Nabu X 

 Mettre à jour le firmware 

 Dissocier le Nabu X de votre identifiant Razer 
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Double-pression du bracelet 
Choisir d'afficher le niveau de la batterie ou vos objectifs quotidiens quand vous 
tapotez deux fois sur le smartband. 
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Notifications  
Les options que vous pouvez trouver dans Notifications sont indiquées ci-dessous : 

 Choisir les couleurs correspondant à vos appels entrants, vos alarmes et vos 
messages  

 Activer le mode Ne pas déranger 

 Activer les notifications d'applications spécifiques 

 Régler la luminosité des LED 

 Régler le niveau de vibration 
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Alarme 
Configurer l'heure et les jours auxquels le Nabu X doit vous envoyer un rappel. 
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Mode sommeil  
Les options que vous pouvez trouver dans Mode sommeil sont indiquées ci-dessous : 

 Activer le suivi du sommeil  

 Autoriser le mode sommeil à commencer et se terminer automatiquement 

 Configurer l'heure à laquelle le mode sommeil doit commencer  

 Configurer l'heure à laquelle le mode sommeil doit se terminer 
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Paramètres sociaux 
Les options que vous pouvez trouver dans Paramètres sociaux sont indiquées ci-
dessous : 

 Activer le geste hi-five pour échanger des informations personnelles 

 Choisir quelles informations de réseautage social vous souhaitez partager 

 Activer Pulse pour interagir avec des amis ou d'autres utilisateurs du smartband 
Razer 
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MENU À TIROIRS 
Le menu à tiroirs offre une large variété de fonctions et de personnalisation pour vous, 
votre Razer Nabu X et l'application utilitaire.  
 

 
 
Vous trouverez ci-dessous les options du menu et leurs fonctions correspondantes: 
Configurer un nouveau bracelet - Appairez un nouveau Nabu X avec votre appareil 

mobile 
Applications connectées - Autorisez les applications tierces à utiliser les 

informations rassemblées par le Razer Nabu X 
Marché  - Trouvez, téléchargez et installez des applications 

pour le Razer Nabu X 
Aide - Accédez à la base de données FAQ pour vous aider à 

dépanner votre Razer Nabu X 
À propos de - Visualisez la version de l'application utilitaire, ainsi 

que la documentation légale 
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6. SÉCURITÉ ET ENTRETIEN 

 
 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
Afin d'utiliser votre Nabu X dans des conditions de sécurité optimales, nous vous 
recommandons de suivre les consignes suivantes : 

 
1. Si vous rencontrez des difficultés pour faire fonctionner l'appareil correctement, 

débranchez-le et/ou retirez-le et contactez la hotline Razer ; ou rendez-vous sur 
le site www.razersupport.com pour obtenir une assistance. N'essayez jamais de 
réparer vous-même l'appareil. 

 
2. Ne démontez pas l'appareil (ceci annulerait la garantie) et n'essayez pas de le 

faire fonctionner avec une charge de courant anormale. 
 
3. Chargez le Nabu X conformément au temps de charge recommandé et ne le 

laissez pas charger la nuit entière. Ne portez pas le Nabu X lorsqu'il est en charge. 
 
4. N'exposez pas le Nabu X à des liquides pendant qu'il est en charge. L'exposition 

du Nabu X à ces confitions peut entraîner un risque d'électrocution.  
 

5. Le Nabu X résiste à l'eau, cependant ne le plongez pas dans du liquide pendant 
plus de 30 minutes à une profondeur de plus d'un mètre. 

 
6. N'altérez pas et ne malmenez pas le Nabu X ; cela comprend entre autres les 

chutes, l'écrasement, la courbure excessive, la perforation, la destruction, la mise 
au micro-ondes, l'incinération, ou l'insertion d'objets étrangers dans le Nabu X. 

 
7. N'utilisez pas de nettoyant abrasif et/ou d'agent nettoyant agressif pour nettoyer 

le Nabu X.  
 
8. N'exposez pas le Nabu X à des températures extrêmement élevées ou basses et 

ne le laissez pas à la lumière directe du soleil ou par temps de neige durant des 
périodes prolongées. 

 
9. Ne placez pas le Nabu X à proximité de flammes nues telles que les cuisinières, 

bougies, ou cheminées. 
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10. N'exposez pas la bande intérieure à des solvants organiques tels que l'alcool, 

l'acétone et les détergents. 
 
11. Utilisez le produit conformément à vos lois et directives locales sur 

l'environnement. 
 
Un usage continu même après la disparition des symptômes peut entraîner un retour 
ou une augmentation des irritations. Si les symptômes persistent, veuillez consulter 
votre médecin. 
 
Merci de suivre ces conseils pour l'utilisation et l'entretien : 

1. Nettoyez et séchez régulièrement votre bracelet Razer, en particulier les zones en 
contact avec la peau. Utilisez un chiffon propre et doux. Ne lavez pas le bracelet 
sous un robinet. 

2. Portez votre bracelet Razer de manière assez lâche pour permettre à l'air de 
circuler. Consultez le guide des tailles. 

3. Utilisez les produits de soin de la peau de manière parcimonieuse sur les endroits 
où la peau est couverte par votre bracelet Razer. 

4. Éteignez le bracelet de temps à autre pour le nettoyer et permettre à votre peau 
de respirer. 

 
 
BATTERIE 
Le Nabu X contient une batterie interne au lithium-ion polymère rechargeable. En 
général, la durée de vie de cette batterie dépend de son utilisation. Si la batterie ne se 
charge pas après plusieurs tentatives, il se peut qu'elle soit hors d'usage et que vous 
deviez prendre contact avec le support client. N'essayez pas de remplacez vous-même 
la batterie du Nabu X.  
 
 
SUIVI 
La précision de nos capteurs et des calculs associés (c.-à-d. la distance parcourue et les 
calories brûlées) variera en fonction de l'utilisation. 
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7. LEGALESE 
 
 
INFORMATIONS DE DROITS D’AUTEUR ET D’AUTRES DROITS DE PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE 
© 2015 Razer Inc. Tous droits réservés. Razer, For Gamers By Gamers, et le logo du 
serpent à trois têtes sont des marques de commerce ou des marques déposées de 
Razer Inc. et/ou de sociétés affiliées aux États-Unis ou dans d'autres pays. Toutes les 
autres marques de commerce sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Le 
produit réel peut différer de celui affiché sur les photos. Les informations sont 
correctes au moment de l'impression. iOS est une marque de commerce ou une 
marque déposée de Cisco aux États-Unis et dans d'autres pays et est utilisé sous 
licence. Android est une marque de commerce de Google Inc. 
 
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by Razer is under license. 
 
Razer Inc. (« Razer ») peut disposer d'un droit d'auteur, de marques de commerce, de 
secrets industriels, de brevets, de demandes de brevet, ou d'autres droits de propriété 
intellectuelle (enregistrés ou non) concernant le produit de ce guide. Ce guide ne vous 
donne pas de licence de ce droit d'auteur, marque déposée, brevet ou autre droit de 
propriété intellectuelle. Le Razer Nabu (le « Produit ») peut différer des images de 
l'emballage ou autre. Razer n'assume aucune responsabilité concernant de telles 
différences ou toute erreur pouvant apparaître. Les informations contenues dans le 
présent guide peuvent être modifiées sans préavis. 
 
 
GARANTIE LIMITÉE DU PRODUIT 
Pour consulter les dernières conditions actuelles de la Garantie Limitée du Produit, 
rendez-vous sur www.razerzone.com/garantie. 
 
 
LIMITATION DE RESPONSABILITÉ 
Razer ne sera en aucun cas tenu responsable de toute perte de profit, d'informations 
ou de données, de dommages et intérêts spéciaux, fortuits, indirects, punitifs ou 
consécutifs, surgissant de quelque façon que ce soit en dehors de la distribution, la 
vente, la revente, l'utilisation, ou l'incapacité d'utiliser le Produit. En aucun cas la 
responsabilité de Razer ne peut excéder le prix d'achat au détail du Produit. 
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COÛT D'ACQUISITION 
Afin d'éviter toute ambiguïté, la société Razer ne peut, sous aucune circonstance, être 
tenue responsable de quelque coût d'acquisition sauf si elle avait été avisée de la 
possibilité de ces dommages, et la société Razer ne peut, en aucun cas, être 
responsable de coûts d'acquisition dépassant le prix d'achat au détail du produit.  
 
 
GÉNÉRAL 
Ces conditions sont interprétées et régies en vertu des lois de la juridiction dans 
laquelle le Produit a été acheté. Si l'une des conditions définies ici est jugée invalide ou 
inapplicable, cette condition (dans la mesure où elle est invalide ou inapplicable) n'aura 
alors aucun effet et sera considérée comme exclue sans invalider aucune des 
conditions restantes. Razer se réserve le droit de modifier toute condition à tout 
moment et sans préavis. 
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